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PRI DN A8 o LU 1 B

G2 MDEDE PR SEER R X PIAE & TG AR PR S . B8 A IR 2 10 Ly R B P VA EA T
PRSP |, B 755 R AT S BT BB PRI 68 AT S Bl PRI R 1K BT I (1 Ik A
[DRBHR]] S L3 T V2 i R 28 7V

AN RS ARG R TR T AN — s SO AEBr(intercultural communication) [
M RLFEFR L — B AN RINFR | JERE ¥ R ST S (s ource language) 28 it H OV B FH i3
ik (target lan2guage) THT R IA HIR — AN IERE AT IR SCRON 3 e 1 SRR AR T ST AR R P A A e R
MBS SRR N B AR BT R B RE F PR 2 AL S BT B (figures of
speech) . Blln:tifi(metaphor) « X(5&(pun) . “ik(hyperhole) . Jzif(irony) « FUN(pers onifica2tion),
8. Hob LMV L. ANGEF ARG A — SRS | AN ] B = 0 R J
MESTTE S LR AIEIARGT DI SORE RGN B ST & iR 5 SR s B
HY) e BRI R R P R . LM AN (simile) «  FRMTSEENE (metaphor) A1
fl g B LW (metonymy) 3 . BHMGE B R A ZESSEIE A “like ,as ,as i f,as ++as ,as though” 21 {E
HHTFERIEADOERA “B7 OB . O L “arT L AR e —FE L e
— R AN B A FESSER . “be”  SRABUEHE A “become” . “turninto”
FITE, POERRI 7 . BT . BN . BT L “AENT SFIE. BATRTIG
A A2 TREI EL P — R T LUK L8 (literal translation) (K1 7575 o f 2 15 A Bk S (0 J6 — 5 HE b ok FR AR
NECHY . AT S P (free translation) (7 VA S g &3& . A7 46Tl Se0 BRI 5 LU IR) . 8l
MIE AT AR B EH . Fll:snow - white FEHK 7% # red hotpitch dark B Bk il
hot - lineg old fish 41 51 5% trade war FH EGIGT I S imy A I A BRSO AE S BEE B il lingreen
hand #H ALK fish eye 42351 wet blanket ANZZXID )N early bird £ A 111\ dead duck 3% KK

£ HI T PP R B 12 “@.fF’(L ,Wﬂﬂﬁﬁ;—%lﬁ‘]ﬁ kDA I LA A BN

BIPREE e SRR BT .

FSGE  E M RIS
() BETE OB R BRI ) PRVE DB OB R R . BB RS FEsnE T B E A . SO OB Tk
PR —RR W B R RS S B TEI  BRATR TN B | E R S T et
AT LL. fil4n:laughinsb’ s face (4IH%E) ,speak one’ s mind (FTEKT) - o5 — M FRA 1K FLERF T
Tl X REOEAE W B R o Fo Ay — 538G g S B s DR A ST B s
LTI ORI B Iy 3 OB e P o e e sz BRI v R AR IR . R TS IRILET T B AV
P AN ER R SR B A S R S SO s B MR R HERIEAR A SIS XN TR
XL TR JR S referent &4 SREFHPESCRIA IR [ BERE AN 0 PIRE S AL B 45
Rl R B IS EE . I T2 481 U 3K e R 7V A EAR N LHPE. A R HEK
TR LR (D) iv ory tower ZUFES B ETHLSEA AV (2) trojan h orse RIS WSO B
f& [ (3)from the cradle to the grave IR RN —4—1lh;—3E 1 (4)croc odile tears 54 [FHRIH i Z&A5(5)
s our grapes MR Z A A U ANLF1)(6) newwine in old b ottles IHIRZEHI [H A GEE N H A
B 2LETEE AUWRE GRS BEIRZ RIENAGRF AR R EWE AR S
Bz XN FRATT G B RS R B SR ST IR 2 e aRIR ok B . 491 U (1)Jude was born with a silver
spoon in her mouth <[l & 18 B M LI H M T H AR . BRI ARt AZK. (2)Don”  tlock the
stable door after the horse is stolen. 7 H R B ATELY K 2 5 A LB T SEEATMES T, XPA
F “born with a silver spoon in one” s mouth” 1 “lock the stable door after the horse is stolen”  #f$/&
B E S R SRR ERISA R EIER CRET M “BUBEN) I JE RS E S,
PRV T DA B S TR VEH o 3ERRE M RGELE tm R S Ee E URT E £
K ERNDLEARRL  BAT AT LA BIARABA IR B B B P U253 491 41:(1) Cast pearls before swine PEAE X2
WEE, ANPERCHEEBRYI RIS TH AT . (2) He is as poor as a church mouse. A Al —35 ik, ANieAth 7573153
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HHFET . P RO IGE S R SCHBOE R ERM i T#:hit the nail on the head —ifiEMH
touchandgo —fililll % in deep water 7KiK:K# atone’ sfinger’ stips T HWIFR3 fish in troubled waters V&
KA castle in the air Xk (EVERIEERE R AT RMBIERNFI&MGT A Bf
VRIAE AT, R WM SO0 4 — R B 56 PRl & A R0 & o o Ly 5 SORHE 0 3L
B MR RAEI RN B B R B LR SRR R IR A o A T T DO BT B S AR
BB EARAHRL A SE AR VIRE A A REREEE PE . 451 Al:move heaven and earth 75 5 1% 7
BIR M EWIRE T B U5k eatone” s words 28 50157 P8 5 IEAA IR RN H O AT
(Z)pOE RSB ERIE )18k . T IOERGE S MR, AZESR AN TANZIES PR, DUE

J S0 FH M g ok 20— N R B R B, ORI AT I 0 3 T SO EU G T S AL B A Y
ATLLEBE AT LU A R E RN,

1H P

LR B A G R S E S LL BRI B AP BERROR B R S R A LT S
SCREAT R SRR AN A A 08 SIS i M A PR AR S5 S o A8 a5 SRR cut open one’ s stomach to hide
a pearl HTE s & to draw a snake and add feet to it 5F 1 W1 to keep one” s mouth closed like a
bottle HJiK 2 I to be like a frog at the bottom of a well

2.1

B UPE OB L S i R F R R BSOS oo i S X R e K
JRVE FRJE R Ee R AT B . B P =B to have a well - thought - out planbefore doing
sth ANfig 1% )ili:to have a bamboo in one’ s stom2ach #14 KIH- E ¥ Hi:to be crude and careless ANAEIF
J¥:with big branches and large leaves TLfLAN B :to take advantage of every weakness g1 :to
get into every hole ¥ ii] K =* B :to talk at random AN %: with a vast sea and a boundlesssky

3ERE VI 22 PO J3E FH i H ’ﬁr% % - R oF 25K Bl FH AH 21 OB RERE
N Q mountdin out
| ars Hi g 26 Kbl

RIS S0 R AB) TE 2 hill B S
pick a holeinsb’ s coat B ite T EVTIF
burn one’ s boat K#F4t look for a needle in a bundle of hay &2 FERCEDNE RGN | Redd Mt
M i S PRI B B PR o AN R B O N A T R SN a3 L LM i SOR P LA R 3 Ly 3 SUAH S5 AT AL
B R BE MR RF IR T ARBIEZ MU .

T BB L R

() SETE VU b LE i PR RRVE ST R 2 B0 TE R T AESNE G L Tk I AN 5 i 2 S 15
TP ARATHNAZ R P REH B BRI 5 o A i i A A RN AT R SORB P, B il 2 IR A A 3L
FLIE LT 33K e R VR 12 o 3 AT S8 B i VR AL DU TH A AR B B (s FRATT TR A 1%
(RJ7¥E o IXFEIE AT A5 128 S INAE MR | SR Bl 135 SO BRAR RN 52

LHPEE  TERHPE FEDXEGZE N RS R SO LA 2t SR BRI R .
41:(1) Hal f a loaf is better than no bread. 5 2~k [0 51 LA HI4F. (2) | fy ou run after two hares , y ou will
catch neither. [FI B PG , & HBIORE .

2B YEVE R R TR KON TE S S RSOSSN &  RVEE R XN R R . B

41:(1)An idle brain is the devil” s workshop. 5513 83 T U0 RS T 5 2 05 AN fi 138 e gt 0 ) Sk o A2 JBE VR )
Z£]d], (2) He who has an art has everywhere a pot .= Pel:—HAE T B R FREWI . AAEEERGER T2
W44 — %4, (3) Every man has a fool in his sleeve. = %8l AN ESA IR I IR . ANREE IS A AR T
HERREE AR . (4)Jack of all trades is of no trade. Z PEi: TS , LK. NEEEPCITE R 54
S SEERATH 5 3BT GEERNDE A A DA B BT (W TE R I O AH S5 Bl A 25 1)
VG IRATAT LA R 72k B]i% . 514n:(1)Like begets like. 24 A4 . (2)Make hay while the sun
shines. #2HHT8k. (3)Many straws may bind an elephant 2S00 L2 BREE 4 W EER T 7o AHIFEZ W45
K%:. (4) 11 news travels fast S F B FALT . AN EHBFIRE BB, SR PROE S U2 TE IR0 SR s
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FE AR LM S M T ORI E R 55 = AN 5 TR I HH SR 1 o R T S A 81 LM i SR ) 46 2 i
BN JLUOR R RIS BRA IS e 5. TR A .

(Z)POBEEEP M REE OB BN SGEZE M AES) . EEIRR . BRI R S
P Eem —FE AR B BRIk,

LEFERZHDOEEERH TSN BIPEXAriE s RS fe i [ JA TR
REFH E IR kB, AN (1) EAWIUTAR. A near neighbor is better than a far -dwelling kinsman.(2)%]]
AN . New - born calves makes little oftigers.(3)f@45 5 H-. Walls have ears.(4)51iRk /2 1 & .
Knowledge is power.(5)8 K47 X, Tall trees catch much wind.(6) 40 2) 3¢ KEFiMER . 1t” s easy to dodge a
spear in the open, but hard to guard a2gainst an arrow shot from hiding.

2 PREAN TR ME S . Sk BRSO SOR R AME LR RO PR X
PR EFRELT . Blan(1) TR = . B ¥ ICA guilty pers on gives himsel f away by conspicu2ously
protesting his innocence. W B /k:  “No 300 taels of silverburied here” it il AN A [ ML (152 27 Jk 3 v
HHW AT QAN BEET. BiFE  “Nothing venture , nothing have.
3.EHE X F AL B TE M TEE B E i L BB R WM B U A A A
R RVRIADS SR R P DOEE T . F1A0:(1) A 57 WTE3R . B R:No pains , no gains. AN EL P f:He
who doesn’  t work gains nothing.(2)/> ILZ Pt. £ ¥ :Wonder is the daughter of ignorance. A~ B 15 Jili:Seeing
little is cause of amazement .(3)-EEE ,H . EiFH:A little knowledge is dangerous. /N A little
learning gives rise to accident JHBFIGEVETE I AN BE A& o [ M 4% BN 44 PGB I TE RESHEZE A
RESH PG 7 B M 42 BN A R BEDOEE TR . BRI 22 25 B SCEs M2 e ) AN H ) Js SC i s
AP, B B NARASTE AR BIF RO A H 1.
g5 R A SCARAT B IR IR A SO A I I T B AR SO S ME I BT I

WL THPP IR B ATk ‘%?Tkﬁé ‘ *i%ﬂW?% - g S, Ui I S A

FEAR A58 5 JR e KB [
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